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Звіт перевірки текстових
документів на наявність збігів: 

акценти та інтерпретація



• Який порядок перевірки текстових документів щодо
запозичень, затверджений в ХНМУ?

• В чому полягає перевірка текстів і які інструменти
застосовуються?

• Чи є певні вимоги до оформлення електронної версії
документу та формату файлу?

• Який документ надається про результат перевірки, як
його інтерпретувати, які показники допустимі і хто
надає заключний висновок про якість академічної
роботи?

• Що робити в разі критичного рівня виявлених
текстових запозичень?

Основні 
питання



• Який порядок перевірки текстових
документів щодо наявності
запозичень, укладений в ХНМУ?



https://knmu.edu.ua/akademichna-dobrochesnist/



• Відповідальний від наукового відділу – звіти за науково-
дослідними роботами, які виконуються співробітниками
університету

• Відповідальний від Навчально-наукового інституту
якості освіти ХНМУ – навчально-методичні матеріали та
електронні дистанційні курси

• Вчені секретарі спеціалізованих вчених рад –дисертаційні
роботи, подані до захисту

• Відповідальний від Наукового товариства студентів,
аспірантів, докторантів і молодих учених – наукові
роботи студентів та молодих вчених ХНМУ; матеріалів
наукових форумів студентів та молодих вчених

• Відповідальні від редакцій наукових журналів – подані до
опублікування статті

• Відповідальний від служби інтелектуальної власності –
подані матеріали

Перевірку 
текстових 
документів 
здійснюють



• Дисертаційних робіт, виконаних аспірантами,
докторантами та здобувачами ХНМУ до подачі до
спеціалізованих вчених рад інших установ

• Дисертаційних робіт, виконаних аспірантами та
здобувачами наукового ступеня доктора філософії

• Наукових публікацій, які готуються співробітниками
університету до подання поза межі університету

• Матеріалів наукових форумів (крім форумів
студентів та молодих учених)

Наукова 
бібліотека 
здійснює 
перевірку

Наукова бібліотека не виконує функції
експерта і не надає будь-яких довідок, крім
тих, що передбачені сервісом перевірки



• Особисте подання автором візованої заяви та
електронного версії документа до відповідного
підрозділу

• Завантаження електронної версії документу до
системи, перевірка документу та генерація
результатів у вигляді звіту

• Надсилання звітних документів подавцю за фактом
готовності

• За необхідності доопрацювання тексту і повторна
перевірка (одноразово)

• За повторного критичного рівня текстових
запозичень рішення приймає призначена
експертна група

• За підтвердження наявності академічного плагіату
автор несе академічну відповідальність

Порядок та 
процедура 
перевірки 



• В чому полягає перевірка текстів і
які інструменти застосовуються?



Продукт Онлайн-сервіс перевірки текстів на плагіат

Компанія Unicheck Україна (2014)

Доступ За передплатою

Принцип
роботи

В систему завантажується один або кілька
документів, система аналізує їх та генерує
підсумковий звіт з нарахованими
коефіцієнтами схожості

Основні 
переваги та 
можливості

• Враховує світові тенденції боротьби із
плагіатом, спирається на прогресивні
«розумні» технології

• Порівнює текст як з інтернет-джерелами,
так і з базою даних університету

• Працює з текстами більш ніж 20 мовами
у різних форматах

• Здатний зчитувати різні елементи
модифікації тексту

• Інтегрується з системами організації
дистанційного навчання Moodle, Google
Classroom та ін.



• Чи є певні вимоги до оформлення
електронної версії документу та
формату файлу?



• Приймаються роботи, повністю готові до публікації –

текст відформатований з використанням певних

параметрів, без робочих позначок, малюнків чи

візуальних ефектів, із зазначенням назви та авторства

• Максимальний обсяг тексту 125 000 слів = 454

сторінки

• Мінімальний обсяг тексту – 30 слів (1 сторінка – 275

слів)

• Максимальний розмір файлу – 70 МБ

• Рекомендовані текстові формати файлів – pdf, docx,

doc, xls, xlsx, pptx, ppt + нотатки спікера, odt, ods, odp,

htm, html

Вимоги до 
електронних
версій
документів

Будь-який файл, що не підтримується
Unicheck, слід зберегти в одному з
форматів, що підтримуються



• Який документ надається про
результати перевірки, які
показники допустимі і хто надає
заключний висновок про якість
академічної роботи?
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ідентичні текстові 
фрагменти

• Розповсюджені 
шахрайські 
техніки 
приховування 
запозичень
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а • Нові наукові 
знання, 
дослідження, 
результати

• Коректність або 
доцільність 
використаних 
джерел

• Необхідність 
певного обсягу 
цитувань

• Фабрикацію 
даних

Антиплагіат-
сервіси НЕ 
шукають
плагіат



Перевірка 
тексту

Аналіз 
результатів

Висновки

Експертами можуть бути наукові
керівники, члени спеціалізованих вчених
рад, рецензенти, завідувачі кафедрами,
викладачі, інші компетентні особи

Якісний
результат



Аналіз звітних документів

• Урахування  процентних ставок наданих 
коефіцієнтів

• Детальний перегляд виділених фрагментів 
тексту та активних посилань

Підготовка експертних висновків

Надання рекомендацій автору щодо 
доопрацювання тексту

Компетентна 
інтерпретація 
результатів 
перевірки



• Запобігання окремих проблем і помилок у
практиках забезпечення академічної
доброчесності : аналітична записка / Володимир
Бахрушин. – Лист МОН України від 20.05.2020, №
1/9-263. – https://tinyurl.com/4smmaxbv

• Рекомендації щодо запобігання академічному
плагіату та його виявлення в наукових роботах
(авторефератах, дисертаціях, монографіях,
наукових доповідях, статтях тощо). – Лист МОН
України від 15.08.2018, № 1/11-8681. –
https://tinyurl.com/35czkpxa

Важливо

https://tinyurl.com/4smmaxbv
https://tinyurl.com/35czkpxa


Не зазначені цитування 

Некоректно вказані джерела запозичення 

Використані піратські, ненадійні чи 
неавторитетні джерела

Надмірна кількість текстових збігів

Наявні елементи модифікації тексту 

Робота 
потребує 
доопрацювання
якщо



• Приклади звітів перевірки





Важливо



















• Що робити в разі критичного
рівня виявлених текстових
запозичень?



Експерт

• Детальний аналіз 
результатів 
автоматизованої 
перевірки тексту

• Суттєва оцінка 
характеру збігів

• Надання 
рекомендацій щодо 
подальшого 
опрацювання роботи 
(за необхідності)

Автор

• Бере до уваги 
рекомендації 
експерта

• Перевіряє 
правомірність і 
доцільність 
запозичень та 
оформлення 
цитувань

• Не вдається до 
самоплагіату

Найкращі
практики

Розуміння понять запозичення, цитування,
академічний плагіат



Копіювання 
• дослівне відтворення та оприлюднення під своїм ім’ям 

опублікованого раніше тексту іншого автора

Парафраз (рерайт)

• перефразоване відтворення тексту без належним
чином оформленого посилання на оригінального
автора

Компіляція

• написання твору чи наукової праці на основі 
компонування текстів інших авторів без опрацювання

Самоплагіат

• реплікація

• републікація

Поширені
форми
академічного
плагіату



Дотримання норм авторської етики і
цитування при роботі з джерелами

• Запозичення або згадка фрагментів тексту,
положень, формул, таблиць, ілюстрацій та
інших елементів

• Перефразоване, не дослівне відтворення
фрагментів чужого тексту

• Огляд або аналіз змісту інших публікацій

• Відсилання читача до інших публікацій

Неправомірні запозичення є 
показником академічного плагіату

Цитування VS 
Плагіат



• Антиплагіатні сервіси не шукають плагіат як такий, а
відсотковий коефіцієнт у звіті перевірки не є
показником плагіату

• Роботи із значним відсотком запозичень не можуть
бути автоматично кваліфіковані як такі, що містять
плагіат

• Відсутність в роботі запозичень не дає абсолютної
гарантії відсутності плагіату

• Експертні оцінки надаються на основі детального
аналізу звіту перевірки і суттєвої оцінки характеру
збігів

• Остаточні рішення щодо якості робіт приймаються

виключно відповідальними компетентними

особами – фахівцями-експертами з певної

предметної області

Висновки



Наукова
бібліотека

Тетяна 
Павленко, 
заступниця
директора з ІТlibr.knmu.edu.ua
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